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Előfizetési felhívás.
Lapunk október—deczemberi folyamára 2 

forintjával előfizetést elfogad a szerkesztőség, s 
Werfer Károly könyvkiadóhivatala Kassán. Vi­
déken minden cs. k. postahivatal utján előfizet-

betm'Azon tisztelt előfizetőinket, kiknek előfizetésük 

dió végével lejár, tisztelettel felkérjük, hogy a to­
vábbi meqrendelést mielőbb megtenni szíveskedje-

A kiadó-hivatal.

Mimódon biztosíthatják kisebb földbirtokosaink 
anyagilag gyermekeik jövőjét!

(Második pályamű )
Jelige :

C>. él szeri! noveltetés áltál ; 
de minő pályákra ?

(Folytatás.)
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Mely pályák alapulnak a közhaza igényein 1 
Erre nézve világos feleleteket találunk a közgaz­

dászai adataiban hazánkra nézve. Igazolják ezek átálá­
ban, hogy hazánkban 3-4millió lélekkel több foglalko­
zik a föld művelésével, mint Nyugoteuropa államainak 
bármely hasonló nagyságú területén, mely pedig jobban 
van művelve, többet jövedelmez, mert a bérrendszer ki­
fejtésénél, népszerűsítésénél fogva a művelő erő a mű­
velendő térrel sokkal helyesebb arányban van, mint ná­
lunk, és mert ama népek, több s jobb gazdasági állatot 
tartanak, több s jobb szerszámokkal s gépekkel járulnak 
a termelés sokoldalú munkáihoz, mint mi. Igazolják to­
vábbá, hogy hazánkban igen kevés az iparos kéz, a vál­
lalkozó iparos szellem, l. i. az iparszakképzeltség; és 
ama 3—4milliónyi lélek, mely most (bár néhol a kéz ke­
vés) néhol aránytalan túlterheli, eldarabolja s pedig e 
mellett műveletlenül hagyja a földet, igen jól élhetne s 
oly lendületet adhatna hazánk anyagi gyarapodásának 
az ipar terén, mely képes volna hazánkat minden tekin­
tetben egyenlő jelentékenységre emelni Európa nagyobb 
illamaival is. Igazolják, hogy 3-4rnilliónyi léleknek a 
gazdászat vagy földbirtoklás mindinkább hálátlan pályá­

járól az iparpályákba átlépése állal nem hogy megzavar­
tatnék, sőt mindinkább mcgközeliUetik a kellő arany, 
mert Nyugoteuropa gazdag és hatalmas államaiban, ha­
sonló területen nemcsak 3—4, de néhol 6—Sinillió lélek 
él, és jól él az ipar és kereskedés gyümölcseiből, miál­
lal a gazdászat is óriási kifejlődést nyer, mert elláttatik 
jé eszközökké! s gépekkel és soha nem jön azon hely­

zetbe, mely gazdáink föbaja, hogy : senki sem vesz ga- 
I bonát, mert maga is termel, hanem mindig van, ki meg­
vegye a gazd. terményeket, részint fogyasztás, részint

külföldi piaczokra szállítás vegeit.
Igazolják végre ama adatok, hogy hazánkban sok­

kal löbb egyén foglalkozik a meddő tudományokkal, ki­
vált az ügyvédkedéssel, mint Európa hasonló területű 
államaiban. Es pedig ezek átalában kisebb földbirtoko 

saink családjaiból kerülnek.
Kisebb földbirtokosaink tehát leginkább biztosít­

hatják gyermekeik jövőjét, ha azokat egy s más ipar. 
kereskedelmi szakpályákra neveltetik, ha kerülik a med­
dő tudományosság pályáját, melynek csak az élhet, ki 

nincs reá szorulva azon „kenyérkeresö“ pályákra, me­
lyeknél fogva az értelmes munkás ember egyaránt gya­

rapítja saját cs a kő haza vagyonosságát.

Igen szükséges és hasznos pályák találtatnak az j 
ipar és kereskedelmi pályákon kívül a gazdászat térén, 
ha az ifjú a gazdászat s állattenyésztés és gyógyászat 
elveiben tudományos kiképeztetést nyert. Nagy szüksé­
ge van a hazának, kivált a nagy puszta-birtokok kezelé­
sénél a tudományosan kiképzett tisztekre, bérlőkre. 
Országszerte el van hanyagolva hazánkban a kertészet, 
gyümölcsészet, selycintermelés és majd minden gazdá- 
szati szak-ipar. Ezek is mind biztos és tisztességes kere- 
setmódol nyújthatnak kisebb birtokosaink gyermekei­
nek. A mennyiben azonban hazánkban a termelés régóta 
túlszárnyalta a feldolgozást, az ipar kifejlődéséi, bár 
óhajtjuk, hogy hazánk a termelés terén is előbb lépjen, 
de miután a gazdászat az ipar kellő kifejlődése nélkül 
mindörökké gyarmatszerü helyzetben kénytelen volna 
maradni hazánkban is, mint maradt más iparszegény or­
szágokban, azért jelen viszonyaink közt óhajtandó, hogy 
kisebb birtokosaink mindenekelőtt a még igen is hiá­
nyos iparpályákat emelnék oda, hol az gazdászatunkat 
hatalmas kezekkel előmozdíthatja, mint előmozdította 
Európa iparos országaiban, hol nektek oly szép, oly biz­
tos állomásokat nyújtana, mint nyújt Nyugoteuropa 

gyárvállalataiban.
(Folyt, kör.)

Megyei mozgalmak.
bnujból. Megyénk köztiszteletben álló Főispánja 

méltóságos gróf Péchy ManA ur folyó hó 24-én saját 

házánál értekezletet tartott.
Ez értekezletre az egyházi rendből a jászéi pre­

montrei praelatus ö mlga, nagys Szabad Ferencz kan. 
és kassai plébános, löt. Lacsny Vincze h -kérési plébános 
sib. — A megyei birtokosok közül mintegy ötvenen, s 
nehányan a városból is; összesen tehát körülbelől hat­
vanon hivattak, s jelentek meg.

Főispán ur ő mlga szokott, szívélyes üdvözülése 
után következő beszéddel nyitotta meg az értekezletet.

„Tisztelt tanácskozmány ! Mindenek előtt van Sze­
rencsem ezen tisztelt lanácskozmánynak díszes koszo­
rúját, mint nemes Abaujvarmegye élelmességének egy- 
részbeni képviselőjét, szivein mélyéből üdvözölni. 
Összejövetelünknek mi legyen czólja. azt. ezen tisztelt 
tagokhoz menesztett hivatalos megkereső levelemből 
megérteni móltóztaltak, ugyanis tanácskozni óhajtók 
némely a megyét közelebbről érdeklő fontos tárgyak fe­
leli, - mielőtt azonban ebhez fognánk, engedjék meg, 
hogy nézeteimet hazánk jelen viszonyaira nézve habár 

rövid vázlatban, kilcjthvssem.
Tagadni senki sem fogja , hogy oly sok évektől és 

oly sokszor zaklatott Hazánk egy boldogabb aranykor 
jövője küszöbén áll, a mennyiben annyi vívmányok után, 
melyek már eddigele is történtek nem lehet az iránt 
többé kételyünk, hogy „Magyarország nem csak volt, 
hanem lesz is.“ Az országnak integritása biztos kilátás­
ba van helyezve ; februárius 26-iki Pátens lcgkcgyel- 
mesebben felfüggcsztelctt; a helybeli országos kerületi 
pénzügy igazgatóság fcloszloban van ; O felsege szent 
István koronájával leendő megkoronáztatasát, es a Hit- 

: levélnek törvényes utón leendő legmagasabb szenlesilé- 
1 sót biztos kilátásba helyezni inéllóztalott ; az orszag- 

gyülése az 1848-iki törvényes választási alapon I. évi 
deeze.nber 10-ére Pestre kilüzetetl. Ezek mind oly nagy 
horderejű vívmányok, melyek az országnak alkotmányos 
jövendőjét komolyan biztosítják. Nem csalatkozom lehat 
midőn a főispán! méltóságot elfogadni, és ezen áldoza- 

; lot, daczára gyengélkedő egóssógemnek, — Hazámnak,

és ezen ns. megyének meghozni hazafiul kötelességem­
nek tartottam, most tehát annál inkább meggyőződtem 
arról, hogy mindenkinek polgári szent kötelessége ott, 
és oly minőségben működni, a hova öt felséges Fejedel­
münk parancsa és a haza szent szava felhívja.

Mi t. Értekezlet, rég időtől óta ösmerjük egymásáén 
ösmerem a megyét, a megye pedig ősmer engemet, 
köztünk mystifioationak helye nincs ; én egész életemben 
az alkotmányosság és a törvényesség embere valék és 
az is maradok életemnek vég perezéig. — Múltam a me­
gye előtt tárva nyitva áll, s e tekintetben nyugodt lelki- 
ismerettel szállók a sírba, — mert múltamra nézve pi­
rulni okom nincsen, — s legyenek arról most is meg­
győződve, hogy a főispán! méltóságot semmiféle egyéni 
fényes kilátások között sem vállaltam volna cl, ha alkot­
mányos életünk visszaállítására, megyei rendszerünk­
nek visszanyerésére és az országos közjogoknak a 
Sanctio — pragmatica alapján leendő végleges megala­
pítására biztos és alapos kilátásom nem lett volna ; — 
ily alapos remények nélkül biztosítom a lisztéit Értekez­

letei, hogy önök előtt ezen ünnepélyes órában főispán! 
minétnUségemben szót nem emelnék — Hogy azonban 
ezen remények valósuljanak, ál lógja mindenki látni, 
hogy ha valaha, főleg ezen nehéz átalakulási korszak­
ban közös egyetértésre, kölcsönös bizalomra minden 
gyanúsításoknak számot vetésére s minden szőr szál 
liasogatásoknak mellőzésére van leginkább szükségünk,

A magyar nemzet békilö szelleménél fogva, a múl­
taknak borus emlékével keseritölog foglalkozni nem 
szokott; — vessünk tehát fátyollá múltakra, mert hiszen 
azokat férfias hazafiul önmegtagadássa! becsületesen 
kiszenvedlük, él|imk, fáradjunk, s működjünk egy bol­
dogabb jövőért — szereteti hazánk jövendőjéért ; de 
hogy ezt sikerrel lehessük, egyelőre még hazafiul ön­
megtagadásra, és ezen rövid, de komoly átmeneti kor­
szaknak ildomos felhasználására kell a legnagyobb súlyt 

I fektetnünk.
Az életben rendesen úgy szokott történni, hogy a 

sors az örömtől ittas érzelmek közé, gyakran egy pár 
ürömeseppet szokott keverni, Így van az jelenleg is, me­
gyei rendszerünk ez ideig még visszaállítva nincsen, és 
ez fáj — mert a megyei rendszer a magyar «Ikotmány- 
nak legdrágább kincse, a magyar alkotmány, egy, az idő 
kívánalmaihoz idomított megyei intézmény nélkül, alig 
képzelhető, — de inás részt nem lehet a magyar kor­
mányt okozni azért, hogy megyei intézetünket ez ideig 
még életbe léptetni tanácsosnak és ildomosnak nem tar- 
iá, mert okulva az 1861-diki szomorú eseményeken, a 
megyei intézménynek törvényhozási utón kívüli s min­
den előzmények nélküli visszaállítását már csak azért 
sem rögtönözhette, mivel az e téren a feliforgó körül­
ményeknek netalaiii téves fellogásánál fogva könnyen 
felmerülhető szenvedélyes kitörések, a haza kiegyezke- 
(I,isének nagy müvét könnyen veszélyezhelték volna, — 
e tekintetben pedig a felelőségnek terhes súlyát magára 
annál kevésbé vállalhatta, mert gyanította, hogy a ki­
egyezkedés terén ezen kísérlet aligha nem az ulolsó 
leeud, ennek pedig nem sikerülte eseteken kiszámítha­
tatlan káros következéseit mindenki felszámíthatja.

Rendkívüli körülmények rendkívüli omnegtagadást 
igényelnek, forrjunk tehát össze egy testté, egy lélekké, 
ezt kiváltja tőlünk a haza szent szeretete, istápoljanak 
engemet nehéz feladatomnak megoldására szánt küzdel- 

címben, — nem saját kényelmemért, mert hiszen ezt 
teendőim halmazával es a felelőségnek önsúlyával ter­
helve e megyének különben is fcláldozám, én az élet 
e,juniorén állok, tőlem a hiúság, dics, kitüntetés és 
előléptetési vágy régen búcsút veitek, a mit leszek egye­
dül a trón és hazám egymástól elválaszthatatlan és me­
gyém érdekében teszem, ifjú koromnak éveit folytono-
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SUti a közszolgálatnak szentelem, amink áldoztam tel 
' egészségemet is. Ez politikai fellépésemnek végső hat 
tyu-dala ez tehát utolsó kérésem melylyel önökhöz istá- 
polásért és bizalomért fordulok, ezen kérésem biztos 
teljesítéséi ek reménye fejében magamat a tisztelt érte­
kezletnek egyetemlegesen és egyenkint véve nagy becsli 
szives jó voltukba és mindenek felett becses barátságuk­
ba most és jövóre tiszteletteljesen ajánlom.“

Ezen beszéd után, - mely több Ízben élénk he­
lyesléssel találkozott - Csörghe László 1861-iki alk. 
föü.-yész emelt szót. Törvényes s alapos védvekkel fej­
tegetvén a megye helyreállításának szükségességet, 
miután bizalmat szavazott a kormánynak és a főispán­
nak, e-ryuttal felkérte S migát, hogy a megye mielőbbi 
helyreállításának engedélyezését hathatós befolyása által 

felsőbb helyen kieszközölni szíveskedjék.
Ily értelemben nyilatkoztak többen is.
A mi a jelenlegi tisztikar megváltoztatását illeti, e 

részben a czélszerü intézkedés Főispán ur bölcs belá­

tására bízatott.
Végre a megyei bizottmány összehívása, s a köz­

ponti választmány mikénti megalakítása hozatván tár­
gyalás alá; hosszabb vitatkozások után az lön a tanács- 
kozinány eredménye : hogy a bizottmány octóber 5-én 
egybehivatik, s miután egyebet tenni nem lehet, a viszo­
nyok kényszerűségénél fogva s opportunitási szempont­
ból __a jelenlegi vagy akkor leendő alispán elnöklete
alatt - jügfentavtás mellett - fog a központi választ- 

mány működni.
Felkérte végre főispán ur ö mlga az értekezlet 

tagjait hogy miután a megyei árvák vagyona rendetlenüj 
vagy éppen nincs is összeírva, ezek összeírása, valamint 
egyéb a megyéi érdeklő elintézések körül öt támo­
gatni szíveskedjenek Mit meg is ígértek.

— Ungliból. A megye értelmisége által Unghvá- 
rott a „Korona“ vendéglőben tartott értekezletben hatá­
roztatok hogy küldöttség menjen Becsbe, ismételve 
megkérendő fökorlátnok ő nmlgát, hogy Unghmegye 
élére is oly főispánt méltóztassék állítani, a ki a provi-
soriumok alatt nem szolgált; különben a birtokos osz­
tály a követválasztást kivéve semminemű érintkezésbe 
nem lép a jelen megyei igazgatási közegekkel.

Október 3-án ismét tanácskozmányunk lesz a Ko­
ronában, melyre a megye összes válaszló polgárai meg­
jelenhetnek, megírna azonban csak az értelmiség lesz. 
Tanácskozmánytárgyul a jövő képviselőválasztásoknál 

követendő eljárás tűzetett ki.
__ Városi ügy. Nehrebeczky Sándor főispán ur f.

hó 25-én a megye házába hívta Unghvár város tekinté­
lyesebb birtokosait a városi tiszti karban eszközlendő 
változtatások tárgyában. A meghívottak azonban abban 
állapodtak meg, hogy hivassák egybe a 61 -ki városi bi­
zottmány s az válaszsza meg a tiszti kart.

_Szepesből. Lőcse, szeptem. 24. Az összes ér­
telmiség értekezletet tartván, elhatározta, hogy kérel­
met intéz az udvari kanczellárhoz, intézkednék az iránt

hogy az eddigi megyei administrator állomásáról elmoz 

diltatván, e magas tisztségre népszerű egyéniség nevez­
tessék ki. A kérelemlevél már útnak indíttatott.

LEVELEZÉS.

Felső-Zemplénből. (.Tánczmulatsdg Hm- 
bóczon.') Kedves barátom! Miután lapod nem szolgai a 
magasabb és kisebb politikai kérdések gyilkos liarczá- 
nak kűzdhomokjául, hanem a társadalmi élet közlönye, 
azt hiszem, a hrabóczi tánczvigalom eesetelóse sem lesz 
ellenedre ; - másrészt reményiem, hogy a tanozvigal- 
mat adó család sem fog neheztelni, ha minden elő eges 
engedelem nélkül a nyilvánösság térén viszhangoztatom 
a vidám, fesztelen mulatság kedélyesseget, a fényes es 
ügyes rendezést, a szives fogadtatás által előidézett ha­
tást, az örömliangokat, melyeket a gyönyörű tarsasag, a 
,ó zene idéztek elő, és melyek, bár az ej múltával a hra­
bóczi fényes termekben elhangzottak, de csak azeit, 
hogy a jelenlevők emlékében százszorosán vuzhangoz- 
zanak.

Elöl kezdem a dolgot.
Tehát hölgyeim és uraim, Hrabóczon Péteffme ö 

nagysága kastélyában e hó 20-án fényes tánczvigalom

Ha most, midőn c sorokat Írom, nők volnának kö­
zelemben, bizonynyal először is azt kérdenék kinek mi­
lyen volt a ruhája, hogy hordta a haját, és több etteie a 
magasabb toilette tudomány körébe vágó combmáit dol­
gokat, — a férfiak pedig, hogy ki volt a legszebb nő. 
Én ugyan a két kérdés közöl egyre sem tudnék telelni, 
a mennyiben sohasem tudom, hogy valamely balban hogy 
vannak a nők öltözve, és mert nekem a sok szép között 
nagyon sokan igen nagyon tetszettek.

Hanem e helyett elmondom én önöknek, hogy 
Hrabócz olyan helység Zemplénvármegyében, a hol igen 
sok szép, kellem- és szellemdus kisasszony lakik, a hol 
tehát lehetetlen jól nem mulatni. Péteffyné ö nagysága 
háza pedig egyike azoknak, hol a régi magyar jólét a 
régi magyar szívélyességgel párosul, hol a nagyúri fény
a keresetlen egyszerűséggel karöltve jár, hol a vendég
az első pereztöl fogva otthon érzi magát.

A tánczvigaloinnak czélja volt a részben újonnan 
épült kastély felszentelése, ezen kívül két körülmény 
emelte a nap, illetőleg az éj ünnepélyességét; először 
ugyanis e napon váltott jegyet Péterffy Emma kisasz- 
szony a Zemplénben méltán közszeretetben álló Boron- 
kay László barátunkkal*) — és másodszor a ház egyet­
len leányának, Ilka kisasszonynak ma volt szabad elő­
ször nyilvánosan tánczolnia, mert eddig csak titokban 
szabadott.

Mennyi ok és alkalom az örömre, vigságra. Egy 
ház felszentelése, melyben a legkedveltebb családok 
egyike fog lakni, egy boldog pár jegyváltása, kikre min­
denki örömmel adja az áldást, és végül környékünk tár- 
sasé'ete egy uj tagot nyer. Volt is jó kedv és vendeg. 
A fogatok a Hrabóczra vezető utakon sűrűn értek egy­
mást, délután Hrabócznak vendégszerető házai egytől 
egyig mind tömve voltak; képviselve volt igen nagy 
számmal Beregit, Sáros, Ungh, Ugocsa, Zemplénnek leg­
nagyobb része jelen volt. ......................

A fiatal emberek alig győzték elszámlálni ujjaikon 
a szebbnél szebb és jobb tánezosnőket, a tánczkcpes

nők pedig nagy elégtétellel győződtek meg. hogy az if. 
juság i-gy szívesen 'atoll vendég, a jó kedv kíséretében 
jelent meg.

Hl voltak mindenek előtt a lirabóoziak : a Péterffy 
család, a Malonyai család, b. Vécseiék, Zemplénből; 
Bujanovics. Hedry, Kossuth, Fllzesséry, Bornemisza, Ma- 
tahornky család, Ungliból: gr Törökék, Csuha István 
családjával, és még többen. Az ifjúság közül Szirmayak, 
Picinek, b. Fischer Gusztáv, b. Pfényi Aladár, Csdly_ 
Thuránszky, Reviczky, Kazinczy Andor és János, Sté, 
pán Gábor, Egry Elek, Vladár. Ibrdnyi stb. stb.

A táncz (I órakor vette kezdetét Mányi Lajos fel. 
séges zenéje s Boroukay László és Malonyay Ferencz 
ügyes rendezése mellett.

Valóban gyönyörű látvány volt a fénynyel disz!- 
tett nagy tánezteremben pompás czigányzene mellett 
szebbnél szebb nőket deli lovagok karján silphidek gya­
nánt ellebegni látni. Mindenütt vigság és őröm, tréfás 
enyelgések, boldog mosoly mindenki ajkán ; az ifjúság 
lelkesülten tánczolva, a pillanat örömeit élvezték, a ma­
mák és nénik elégedett méltósággal ülték körül a lánez- 
terrnet, a háttérben pedig megőszült férfialakok nézték, 
mint mulat az ifjúság, s tán azon szép időkre gondoltak, 
midőn ők is nem az ajtó mellett álltak, hanem a körben 
járták a kállai kettőst.

Szünóra alatt lelkes toasztok mondattak a csálád 
tagjaiért, a nagyanyáért, Malonyayné ő nagyságáért, az 
anyáért, Péteffyné ö nagyságáért, a világba lépő unó- 
káért, Péterffy Ilka kisasszonyért, ugyszirite az újonnan 
eljegyzett párért; minden Udvkivánatot lelkes, szívből 
jövő éljen követett; - a jó társaság és a felséges jó 
magyar bor, melyet, hogy a külföld iránti simpathiánkat , 
is bebizonyítsuk, felséges jó franczia pezsgővel kever­
tünk, a vidámságot még — ha lehet — megkettőztette, 
úgy, hogy a szünóra utáni csárdást kitörő lelkesedéssel, 
ujult erővel kezdtük.

így ment ez kivilágos kiviradtig, tánczolva, vidá­
man mulatva, mintha azt gondoltuk volna, hogy inár en- 
nek sohasem lesz vége. A ház úrnője a vendégsereget 
biztatva, az örömet mindenütt folyvást a mulatók között, 
a házi kisasszonyok a tánezhan jó példával járva elől, a 
vendégek otthonosan a perez örömét élvezve, mig anap 
meg nem sokalva a jó kedvet, kiváncsi képét közébank 
nem dugta, és nagy küzdelem után reggel nyolez óra­
kor szét nem vert bennünket.

De kár, hogy vége a mulatságnak, gondoltam ma­
gamban, midőn a tánczvigalmat elhagyva Thuránszky 
Tivadar barátommal együtt Malonyay Feri lakában ke­
restünk egy, illetőleg kél biztos kikötőt, hol az éj viha­
ros örömeit kipihenhessük, — Találtunk is két felséges 
jó ágyat, csakhogy a gazda nélkül számoltunk. Ugyanis 
alig szundikáltunk egy kissé, midőn vidám hangok és 
baráti gyengéd kezek által az ágyból kiugrattatánk, és 
szembe állittatánk a nemes, aludni nem akaró ifjúsággal, 
Lajos bandájával és nehány jóféle aszúval tölt palaczk- 
kal. Újra kezdődött a mulatság, és tartott délig, midiin 
is mindenki szép rendben eloszlott.

Én pedig kocsimba vetve magamat, sóhajtva tá­
voztam, búcsút mondva a hrabóczi mulatságnak és a 
kedves hrabóczi társaságnak. V. Gy,
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— Főtisztelendö Szidor Aiital prémontrei kanonok 
ur, a kassai kath. gymnasium igazgatója, azon érdemtel­
jes férfiú, ki 48 éven át ritka ernyedetlen buzgalommal, 
fáradhatatlan kitartás s páratlan önfeláldozással szolgált

— t 
tik nekün 
György ti

A b

Sárfészek.
(Második pályamű.)

Jelige i 
Kél, fut a nap, rejtettedbe 
Nem tövet be fénye,
Minek is ! a holdogBágnak 
Nincs szüksége fényre I

Tompa Mikii;

Meghallgat-e 
A jó Isten minket?
Nem égnek-e 
Hiában e szivek?
Vajh, ki tudja 
Tűzhelyünk hogy lesz-e ? 
És, ha lesz is,
Mért az olyan messze?!

Oh

Házatokon
Fecske rakott fészket, 
Működését
Velem együtt nézted, 
Igazgatta
Hogy a sár a sáron 
Mozdulatlan,
Sorjában is álljon.

Kelten voltunk
Gondoltunk csak egyet, —
Kezeidet
Kezeimbe telted.
Gondolatunk
A jövendőn jára . . .
Teljestil-e
Szivünk, lelkünk vágya?

azóta 
Felépült a fészek, 
Ámde mostan 

Egyesegyül nézed. 
Én csak távol 
Gondolatban látom : 
Elmerengsz a 
Boldoggá lett páron.

Boldogságát 
Nézed az uj párnak, 
A magasból 
Sárfészekbe járnak, 
Mégis — minő 
Boldogok ók ottan 
Kicsiben az 
Üdvösség is ott van I

■— Novella
(Harmadik pályamű.)

Jelige :
Mindenható erű vagy szerelem i 
Mindenható vagy ... angyallá ai embert 
Az angyalt ördöggé, az ördögöt 
Emberré könnyen átváltoztatod,

Petőfi.
(Folytatás.)

HL
Az ügyvivő, kivel már egyszer találkozánk, s ki a 

kastély mellett lévő kis házban lakott, egyedül dolgozott 

an.

hoznod.

neked a

senkinek 
kitől hoz

Az ajtón valaki kopogtatott.
— Szabad szólt, az ügyvivő.
A megnyíló ajtón a Loránd által kiküldött bért-S 

lépett, s titokteljes képpel közeledett az Ugyvivőhez.

— Benkö ur!
Ez volt neve az ügyvivőnek,

— No, mi kell.
— Egy kis tanácsért jöttem esedezni.
— Szívesen, Mi az ?
— Loránd urfi egy levelet adott, hogy vigyem az 

ellenség hadiszállására.
Benkö megütközött.
— Loránd ?
— Igen, Loránd urfi.
— Add ide a levelet.
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ehezel'l» és legfontosabb Ügynek, t. i a tanügyitek, 
n legn«= 1 .. i.i.,u m„.

jós l'el- 
Ferencz

hó 25-én távozott körünkből. Megválva nehéz és 
ljlyí. ei megfutott pályájától, nyugalomba vonult 

l|CS, |l0vá öt, a nyájas, leereszkedő férfiút, afiatal- 
jiSZ valódi atyját, volt tanítványainak bizonyára hálája 
■dudása a tanügy igazi barátainak elismerése s a nagy 
f‘ M.é' és réndtársai osztatlan tisztelete és szeretető, 
1:61 I közbecsülés kiséri. Adjon Isten neki erőt s loly- 
f‘ ifi egészséget s részesítse öt bökezüleg minden 

és minden ürömben. Égi áldás kisérje léptein 1
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* Kassa város képviselő jelöltjei a közelebbi or- 
, „vü|ésre : B. Luzsinszky Pál és B. Horváth József, 

^"főképviselő választás érdekében hozzánk küldött 
"L mely félig meddig korteskedési szellemben van 

„ér, nem közöljük : mert lapunk a szabad véle- 
'Tn’vre legkissebb befolyást sem akar gyakorolni M» 
híven s részrehajlás nélkül referáljuk a törtenendöket, 

„vés párt agitatioinak már csak azért sem ajánlhat- 
* 5 tanunkat, nehogy pártoskodással vádoltassunk, 

np(ji„ a vidéki lapok hivatásához csak azon esetben 
Időznék, ha a jelöltek vagy fellépők egyike a megyé­

nek vagy városnak becsületére válnék.

. Á kassai polgári lövöldében f. hó 24-én tartott 
^lövészet alkalmával legjobb lövést tettek ; Reisinger 
Ruppert, Hegedűs István és Jaczko András urak.

* Kőhegyi József kassai jeles tánezmester, ki ta­
lányait a múlt télen oly kitűnő sikerrel mutatta be a 
közönségnek, octóber hó 5-én nyitja meg testgyakor­
lattal egybekötött tánciskoláját; kik azonban otthon 

más magán házaknál óhajtják gyermekeiket tanít­
ani, külön órákban is részesülhetnek. - A nevezeti 

lánczmester ur a legdivatosabb tánezokat fogja tamtam, 
s Így ajánlgatás helyett egyszerűen lakásai jegyezzük 

lel; Kovács utcza 379. sz.
* A kassai színházban — mint újabban értesülünk 

- octóber 15-én fognak megkezdetni az előadások 
Illés Lajos urnái szépen szaporodnak az aláírások a

írlU* Eperjesen f. hó 23-án gyújtás következtében 

• ,mét tűz volt. A tettes szigorú nyomozások daczara sem

fedeztetett fel. , ...
* Unglmegyében Árkon, és Gejöczon voltak tűz­

esetek. A megyei törvényszék, mint rögtönitelő íróság 
előtt egy gyújtogatással vádolt egyén ellen folynak 
vizsgálatok, ki állítólag Gejöczöt gyújtotta volna fel.

» Tanulók kosztra és szállásra elfogadtatnak oly 
helyre, hol a háznál, ha kívánják zongorázni és Mill 
is tanulhatnak, még pedig jutányos árért. Bővebb tudó- 
vitást a Felvidék szerkesztőségénél nyerhetni. (Beküld.)

Vegyes hírek.

mást cserél b Sennyei tárnok úrral, hogy az országgyű­
lésen a felső ház tárgyalásait vezesse. Mivel az ország­
bíró rangra nézve, mint országbírója előbb való a tár­
noknál/az országbírói hivatal egyelőre betöltetlen marad.

Ugyanazon lap Írja továbbá :
— Jól értesült körökben beszélik, hogy a magyar 

országgyűlés alatt a magyar minisztériumok helyreállit- 
tatnak az 1848-diki törvények értelmében, még pedig 
úgy, hogy a pénzügyminisztérium vezetőjéül egy „ca- 
merae praeses,“ a hadügyi minisztérium vezetőjéül egy 
„nemzetőrség! parancsnok“1 (Landwehrskommendant) 
fog kineveztetni. Már most beszélik, hogy b. Eötvös log 
cullusininiszterül kineveztetni. A minisztériumok Budán 
lesznek, de maguk a miniszterek Bécsben fognak lakni 
a király ö felsége személye körül. Ö felsége évenkint 3 

hónapot tölt Budán.
— A „Wiener Ztg.“ jelenti, hogy ő felsége szept.

2i. határozatával október 9-kéröl november 12-kére 
tűzte ki a horvát országgyűlés megnyitását.

— Biharmegye főispánjává ő fölsége inéit. 
Szlávy József urat méltóztatott kinevezni; ki is ma reg­
gel tette le az esküt. Szlávy József bihari földbirtokos, 
1861-ben kir. helytartótanácsi tanácsos, s elnöki iroda­
igazgató volt, ki az akkori kormány férfiakkal egy időben 
lépett vissza hivatalából, s magányba vonult.

— Ö Felsége f. hó 21-ről kelt legf. elhatározással 
Lónyai Albertet Ugocsamegye főispánjává legkegyelme­

sebben kinevezni méltóztatott.
Gróf Károlyi György Szathmármegye főispánjául 

neveztetett ki.
— Pesten, a váczi utczában a „magyar koroná­

hoz“ czimzett kávéház fölött egy nemzeti zászló lobog 
e felirattal : „Éljen Deák Ferencz, Pest belvárosa kö- 

vetje.“
— Budán is kezdik kitűzni a nemzeti lobogói, az 

első lobogó Siklósi orvostudor vizgyógyintézetén lobog 
következő felirattal : „Éljen l. Eötvös József, Buda fő­

város első kerületi követ.“
— Báró Eötvösnek — mint tegnap egy körben 

beszélték — gr. Montalembert, a hírneves franczia iró, 
közelébb egy levelet küldött volna, s abban bámulatát 
és tiszteletét fejezte ki Magyarország iránt, mely politi­
kai erkölcsei, elvekhez ragaszkodása és hű meggyőző­
dései folytán, ily rája nézve kedvező fordulatnak ör­

vendhet.
- Mózes k'ótáblája. Mint tudva van, egy angol 

archeológiái társulat a Sion-hegyen s környékén kutatá­
sokat tesz tudományos szempontból. A hegy egyik om- 
ladványa közt nem régiben egy nagy kötáblára akadtak, 
melyen még olvasható Írások látszanak. Az eddig kibe- 
tüzött szavak után Ítélve, a kötáblára a tízparancsolat 
van vésve, s minthogy az Írás phoeniciai, vannak elegen, 
kik azt hiszik, hogy ez a tábla ugyanaz, melyről Mózes 
tanitolta Sión hegyéről Izrael népeit az ó-korban. A 
tudomány emberei ezt természetesen nem hiszik, ők 
csak becses régiséget ismernek löl benne. (B. H.)

Egyveleg.
Dominó-játék eredete.

Oly érdekes és átalánosan kedvelt játék felöl, mint | 
a domino, bizonyára t. olvasóink szívesen veszik, ha an- j 
nak eredetét elmondjuk. E játék a 6-dik században jött, 
divatba. Két kéregelő barát a monte-cassinói hires zár­
dában, bizonyos csekély vétségért egy ezellába együvé| 
voltak zárva, s mert unták magukat, játékot találtak ki, 
melyhez fehér kövecskéket, valószínűleg krétát kerestek, 
azokat négyszegletüekre faragták és fekete pontokkal 
látták el. A kövecskéket azután egymás mellé helyezték, 
úgyhogy különböző sorozatban különbözőleg kellett a 
pontokat számítani, ami elég szórakozást nyújtott. Tud­
ták azonban, hogy a záidafönök a közelben vigyáz reá­
juk. s c miatt összebeszéltek, hogy mihelyt zörejt halla­
nak a folyosón, rögtön hangosan egy zsoltár eléneklósé- 
be kezdenek, mely igy hangzik : „Disurit Dominus Do­
mino.“ — Tovább azonban nem tudták könyv nélkül a 
versel, s a „Domino“ szónál mindig megakadtak, s mert 
e szó oly gyakran ismétlődött, uj időtöltésüket elnevez­
ték dominó-játéknak. Midőn később fogsági idejük ki­
telt, és kéregetés! útjaikat újra megkezdhették, Olasz­
országban, merre megfordultak, mindenütt terjesztették 
e játékot, árulták a négyszögü fekete pontos köveket, 
megtanították az olaszokat a különböző logásokra, s a 
játék, mely a lazzaróni nép restségének teljesen megfe­
lelt, csakhamar elfogadva lett, és mindenütt azon név 
alatt ismerték, melyet a két barát adott neki. Később a 
„köveket* (melyeket még most is igy neveznek,fából ércz- 
böl, csontból és ivarból stíl.) Iából készítették. A játék 
tökélyesbült, hanem csak a mull század közepe táján is­
merték meg Francziaországban is, a hol a nép kalandos 
szelleméhez igen illett. A komolyabb németek nem ját- 
szák annyira, az angolok pedig anyagi nézeteikkel telje­
sen megvetik. Francziaországban minden kávéházban 
rendesen játszók a játékot, kivéve a hires cafe Tortunit, 
még a legnyomoruságosabb csapszékben is dominóznak. 
Leginkább szerepel, valamint a sakk is, a „Cafe de-la- 
Régence“-ban. Paris, Ruoen, Poitiérs az a három város, 
melyek dominójátszói leghíresebbek. A mai kor felvilá­
gosodásában is bámulatos tünemény a dominozó eb, mely 
nem régiben Kolozsvári és Szegeden mutatta ügyessé­
gét. Berlinben szintén van egy, mely egyik kávéház 
szorgalmas dominúzója. („Regélő.“)

Szerkesztői posta.
— Vértesi Arnold urnák. Önhoz czimzett levelün­

ket Bécsböl visszautasították, szíveskedjék jelenlegi lak-
helyét velünk tudatni. ,

— Mire valók a reáltanodák ?« ezimü erdekes
müvet tárgyhalmaz miatt csak a jövő számban közöl­

hetjük.
— Hanusfalvóra Jönni fog.
— K. A. urnák helyben. Becses közreműködéséért

fogadja szives köszönetünket. „
— K. Gy -nak Bánfa. Kapta-e levelünket ?
— A hátralékban lévő előfizetési dijakat e hó vé­

géig bekilldetni kérjük.
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A béres kinyitotta két tenyerét s megnézte 

_ Nincs már nálam, uram.
— Nincs? hát hol ?
— Elvittem, a hova küldtek.
_ szerencsétlen. Ide kellett volna azt elébb 

hoznod.

_ ide hát. Mit mondott még urad, midőn átadta 

neked a levelet._ Azt mondta, hogy vigyázzak ra, s ne szóljak 
senkinek semmit, sem hogy kinek viszem, sem hogy

kitől hozom a levelet.
— Hát miért jöttél ide.
_ Valami mégis furdalta a lelkiismeretemet. En

szegény, ostoba ember vagyok.
- Értem, értem. A jó akarat meg van benned_ 

Tudd meg hát, hogy urad egy aljas gaz áruló s eszközül

léged használt fel-

I)e ne félj, gondoskodni fogunk, hogy baj ne tör­

ténjék. Minden esetre jó, hogy idejöttél.
- Áldja meg az ég Bcnkö uramat 
A mint a béres elhagyta a szobát, Bcnkö fel-alá 

kezdett járni szobájában s tépelSdőtt önmagával.

Gondolatait szakadozott zörgés zavarta meg. 

kilincs többször megmozdult.
Benkő sietett kinyitni az ajtót.
Alice vánszorgott be magán kívül.

Szép vonásaiból Benkő csak a szenvedést láthatta 
Alice, az égre, mi baja ? kérdő Benkő, miköz­

ben a leányt egy székbe segítette.
__Atyám elűzött, nyögő Alice haldokló hangon,

— Megtudta szerelmünket ?

— Loránd elárulta.
— Loránd ? Oh a nyomorult. Most már világosan 

látom terveit. - Ah erről egészen megfeledkezém. Bo­

csánat, Alice, csak egy perezre.
Azzal kiment, de nehány perez múlva visszatért,

Alice elé térdelt.
- Oh angyal megbocsáthatsz-e nekem, ki annyi 

szenvedést okoztam neked, szólt Benkő.
A megbánás rezgő hangja volt ez.
- De szólj, Alice, Loránd hogyan fedezte fel

viszonyunkat.
— Én vallottam meg neki.
— Te I szólt Benkő megütközve e szavakon.
— Igen, én, — mert kénytelen valék.

— Kénytelen ?
— Igen. Régóta láttam, hogy Loránd kezem után 

áhitoz. Én mindig kerültem az alkalmat, hogy vele talál­
kozzam. Ellenszenvet iparkodtam iránta mutatni. De ö 

vagy nem tudta, vagy nem akarta megérteni magamvi- 
seletót. — Egy este a kertben egyedül voltam vele. A 
véletlen hozott össze. Ö szerelmet vallott nekem. Én azt 

hittem, hogy leend keblébt n érzés s felfedeztem neki vi­

szonyunkat s elfutottam. Láttam mint követett. Veszte­

met sejtém már s csakugyan bekövetkezett. Másnap Lo­
ránd megkérte kezemet atyámtól. En megtagadtam. Erre 

Loránd boszuból felhasználta kicsalt titkomat s azt meg­

osztotta atyámmal. .
Benkő a végső szavakat már alig hallotta. Arczárol

nehéz verejtékcseppek hulltak alá.
— Ah, a nyomorult, van e nagyobb gyavasag, mint

visszaélni egy gyönge nő titkával. Édes szerelmem.
— Ne említsd kérlek többé szerelmünket. Ez bű­

nösségein egész tudatát ébreszti fel bennem, szólt Alice

félig szemrehányó hangon.
Benkő megdöbbent, de nem mert szólni.
__Mi szándéka van, Alice? kérdé szünet múlva.
.— Elhagyom e vidéket örökre. ,
__Alice, azt ön nem teheti. Nem teheti az On es

szülői érdekében. A vidéken katonák tanyáznak. Önnek 

itt kell maradnia. Kevés idő múlva nehéz perczek követ­

kezhetnek be reánk.
— Mit ért ez alatt? ■
— Loránd nyakunkra küldte az ellenséget. Epen

most tudtam meg saját béresük által. Siessünk a kas­
télyba, mert ez ember mindenre képes. Itt tovább nem 

lehet időznünk.
— Oh istenem, szüleim vesztét is én okozám!
- Alice, minő gondolatok. Én meg fogom védeni 

az On szüleit, meg Önt. Igy majd bocsánatukat is meg­

nyerhetjük. El gyorsan a kastélyba 1
8 Benkő bcburkola Alicet egy nagy shawlba s

majdnem erőszakkal vezető a kastély felé.
(Folyt, köv.)



GAZDASÁG és ÜZLET.
Kassai piacit, September »7-e.i 1865.

i 1. oszt. 1 2. oszt
A tárgy megnevezése fi fr, Ur. jt'.t kr

II k A on kulit on k int
Kétszeres 
Rúzs 
Tengeri 
Ari a 
Zab 
Kása
Borsó . .
Lenese 
Bab .
Őrlőit dara 
Tatárka 
Burgonya . 
Aszuszilva 
Szesz itezénkin 
Marhahús fontot 
Bornyuhus „
Sertéshús *
Vaj itezénkint .
Zsír „
Szalonna fontonkint

kint

- 38

Kassa. September 27-kén. Gyönyörű meleg őszt 
napok járnák ; ma a ptaez rendkívül népes. Az eleinek 
ara nem nagy, de kelendősége van. .

Eperjes, September 25-én. Búza köblünkint 6 frt.
__5 frt.60 kr. Rozs 5 Irt. - kr.-4 Irt. 60 kr. Tengeri
3 Irt 80 kr. — 3 Irt. 60 kr. Árpa 2 frt 40 kr.—2 frt. 
20 kr. Zab t frt. 80 kr. — 1 frt 6" kr. Kása 7 frt. 60 kr.
7 f| _ Borsó 7 ft. —. 6 ft 60. Lencse 7 It. —. —6 It.
_ gr Bab 8 frt. — kr.—7 Irt. 60 kr. Őrlőit dara 12 frt. 
_ kr •- 9 frt. Tatárka 6 frt. 40 kr.—6 frt. Burgonya
1 ft 20 Aszuszilva 9 ft. 40. Szesz itezénkint (magyar 
iteze abroncs alatt 30 fokú) 20 kr. Marhahús fontonkint 
12 kr. Bornyuhus 10 kr, Sertéshús 18 kr. Vaj itezénkin. 
36 kr Zsil" 50 kr. Szalona font. 40 kr. N.-Sáros! liszt- 
láng mázsánkint 8 ft. 80. Zsemlyeliszt 7 frt. 80. Közép- 
kenyérliszt 5 frt 60. Rozs középkenyérliszt 5 frt. 20

Miskolcz, September 26-án Hetivásárunk élénk a 
piaczi árak következők : Búza 4 frt 80 5 frt 60 kr.
Kétszeres 3 frt 50-4 frt. Rozs 3 frt-3 frt 40 kr. Árpa
2 frt 30—50 kr. Zab 1 frt 70-80 kr. — Tengert 2 irt 
60 kr —3 frt. Szesz itezénkint 18 — I8V2 kr.

Arad, szeptember. 25. Első osztályú tiszta búza 
89 fontos 2 frt 60 kr, második oszt. 88 font. 2 frt 40 kr, 
harmadik oszt. 87 font. 2 frt 30 kr. - Kétszeres első 
oszt. 84 font. 2 frt. második osztályú 82 fontos 1 frt 
80 kr. harmadik osztályú 80 fontos 1 frt 70 kr. Rozs

első oszt. 79 font. 1 frt 55 kr kr, második oszt 78 f,mt 
1 frt 45 kr, harmadik oszt. 77 fontos 1 frt 30 kr. Xr„u 
első oszt. 68 fontos 90 kr, in iiudik osztályú 67 font. ._ 
80 kr, harmadik osztályú 66 fontos 60 kr. — Zab c|s"ő 
oszt. 46 font 1 frt 20 kr, második osztályú 44 fontos 1 
frt. — Kttkoricza 86 fontos 1 frt 40 kr. — Lángba 
mázsája 7 Irt 50 kr. — Zsemleliszt mats. 6 frt 50 kr 
Fehér kenyérliszt 5 frt Kötetlen széna mázsája fuvarral 
1 frt 20 kr. — Borsó itozéje 10 kr. — Lencse itezéj,. 
10 kr, — Bab itezéje 10 kr. — Köles itezéje 8 kr. _ 
Búzadara mázsája 8 frt 50 kr. Dara itezéje 3 kr. — (ji 
bor itezéje 12 kr. Régi bor itoz. 20 kr.

Kassa|1865

Becsi börze September 26-röl,
5°/n Metallique 
Nemzeti kölcsön 
Bankrészvény , 
Hitelintézeti részv ény 
Londoni .
Ezüst
Arany

67.35 
71.30 

779.— 
174 — 
108 50 
107.50 

5.12'/,

KÖZLEKEDÉS.
Vasúti menetrend 1865-ik évi május 1-től kezdve.

1. Kassáról Pest és IJécs felé

Cs. kir. postakocsi.

Kassa indulás 
Miskolcz „ 
Tokaj »
Nyíregyháza 
Debreezen „ 
Püsp. Lad. „ 
Szolnok *

Pest
Bécs

reggel délben!
5 óra 21 p. 11 — j

! 7 „ 52 „ 3 2 j
9 „ 35 * 5 35 1

10 „ 34 „ 7 25
12 „ 12 , 10 29

1 „ 45 „ 12 56
I 4 „ 44 „ 4 43

sl 5 „ 41 „ 5 54
I 8 „ 37 „ 8 45

6 „ A 6 33

árjegyzék
I. 11. III.

4.44 
7.33 
8 84 

11.30 
13.57 
17.35 
18.86 
22.81

3.34
5.50
6.66
8.52

10.22
13.05
14.19

2.12
3.40 
4.23 
5.42 
6.52
8.41 
9.06

17.15 11.04
,37.07 27.98 18.25

II. Mécs
Bécs indulás 
Pest * 
Czegléd „ 
Szolnok „ 
Püsp.Lad. „ 
Debreezen 
Nyíregyháza 
Tokaj „ 
Miskolcz „ 
Kassa érkezés

es Pestről Kassa felé :
8 óra — r

Kassáról Unghvdrnak, M, Szigetre minden éjjel 12 óra 
30 perczkor. Személybér 17 frt. 48. 
Eperjesnek. Lőcsére minden éjjel 12 orakor. 

Személybér 5 frt. 64.
Pestre, Rosnyón és Vácion keresetni minden 
hétfőn reggel 2 órakor. Sz. bér 15 f. 53.

Kassa-Eperjesi gyorskocsi.
Kassáról. Eperjesre indul naponkint kétszer, reggel 7 és 

délután 2 órakor. Sz. bér 1 frt.
Eperjesről Kassára ugyanakkor.
Ügynökség: Eperjesen ; Pap József Samu.

Kassán : Spielman József.

i:
10

1

25 
27 
27
26

este
reggel

délután
3
4
5
7
9

28 
25 ,
24
56

este

Unghvári társaskocsi.
Kassáról Unghvárra : és Unghvárról Kassára : szomba­

tot kivéve naponta 6 órakor reggel.
Unghvárról Munkácsra: szombatot kivéve naponta 6 

órakor reggel.
Munkácsról Unghvárra : naponta 3 órakor délután. 
Ügynökség: Kassán: Kempner Fülöp, — Unghvárott 

Fóliák Fülöp. — Munkácson: Tóth Károly.

Árjegyzék.
Unghvárról Szobránczig 

„ N.-Mihályig 
„ Gálszécsig
„ Kassáig

Kassáról Gálszécsig 
„ N.-Mihályig
„ Szobránczig

Unghvárig

Mi.jal“" lie
„ötül tökön 

Elüli,
Ujj- ÜVIV
pílé.r,
.vgr1 vr,J ■

juel'ii;,*"1”
, íjerke./.tösüg

1 frt- — kr.
1 .50,
2 , - „ 
4 „ 50 „
1 frt. 50 kr.
3 „ - „
4 „ - ,
4 „ 50 „

Unghvárról Munkácsig vagy vissza 1 ft. 50 kr. o. é.

Munkács-Beregszázi inagánkocsi.
Munkácsról — Beregszászba. Kedden, szerdán, pénteken, 

szombaton reggeli 6 órakor, vasárnap, dél­
után 5 órakor.

Beregszászból — Munkácsra. Kedden, szerdán, pénteken, 
szombaton délutáni 5 órakor, hétfőn reggeli 
6 órakor.

Menet-jegyzéke Munkácstól Beregszászig vagy vissza I ft.
Felvételi-ügynökség Munkácson : Tóth Károly. Bereg­

szászban: lfj. Jandrisits Antal. Vörös korcs­
mában : Guth József.

Magán hirdetések.

m 
mQpt-J

biztositó bank.
HUNGÁRIA“ biztosító bank alólirotl vezérügynöksége 
hogy ezen hazai biztosító intézet működését már a tűz­

kár elleni biztosításokkal megkezdvén, a nagyérdemű közönségnek ezennel felajánlja 
szolgálatát biztosítások eszközlésére

A Pozsonyban alakult 
ezennel közludomásra teszi

tűzkárok ellen.

Előfizetési felhívás
a

tiMAGYARORSZÁG ES 1 NAGYVILÁG

Ezen hazai űj biztosító intézet az általa megállapított inlézvényekiiél fogva a 
nagyérdemű közönséget minden lehető előnyökben részesítendő, — a netám tűzká­
rokat, s a biztosított épületeken a segítség alkalmával történi rongálásokat pedig a 
károsulttal! megállapodás után azonnal kifizetendő

A társulat minden jelentékenyebb helyeken fő- és alügynoksegek áltál képvi­
seltetik, melyeknél kellő utasítások s nyomtatványok legszívesebben kiszolgáltatnak.

A „Hungária biztositó bank“
63—1 vezér ügynöksége Hassan

Fleischer és Vlegay.

Alólirt zeneművész tisztelettel bátor­
kodik a nagyérdemű közönséget értesí­
teni, miszerint jelenleg Unghvár városá­
ban — a bécsi Konservatorium módszer 
szerint — mint hegedütanitó működik, s 
miután még néhány tanításra fordítandó 
szabad órája van, tisztelettel felkéri a t. 
ez. szüléket, kik gyermekeik, I e zene 
nemben taníttatni szándékoznak, alólirnl- 
tal tudatni szíveskedjenek. — Ungliváit, 
szeptember 2-án 1865.

Fftrrer Mátyási,
88(3)3 zeneművész

Lakása, Nagyhidutcza Bródy féle házb.

J ulieladás.
gr. Forgách KálmánM gr. Forgách Kálmán ur al-kcmen- 

czei uradalmában 20il db tenyésztésre 
való egy nyiretü anya- és 200 db. Urü 
levágásra eladóvá tétetnek. Értekezhetni 
Csákányban a tiszttartói hivatalnál.
90 3-3

Li

Szerkeszt

EK
Lapun 

forintjával 
Werfer Kái 
déken mind 
lietni.

Azon t 
e hó végévé 
rábbi megr 
nek.

Mimódon
ai

czimü
politikai, ismeretterjesztő és szépirodalmi képes heti lapra.

Megjelen hetenkint egyszer, vasárnapon, hozván számonkint
jmP" legalább nyolez—tizenkét

kisebb-nagyobb, de mind művészi becsit képet, miknek száma fkörülbelöl évenkint
hatszázra megy.

Ezenkívül adunk évenkint :
py két nagy, miivészi becsli miilapot

miknek bolti ára egyenkint 5 frt. leend.
Első mülapul

jf a magyar országgyűlés megnyitási ünnepélyét hozandjuk.
Országgyűlési arczképcsarnokunk addig is, mig a magyar országgyűlés ösz- 

szeül, az erdélyi és horvát. képviselők tekintélyét, hozandja.
Előfizetési feltételek.

Egész évre 12 frt.
Félévre 6 ,,
Negyedévre 3 ,,

A féléves és a negyedéves előfizetők is, második negyedévi illetékük bekül • 
dósé után azonnal megkapják a félévi mülapot.

A t. gyűjtök minden nyolez előfizető után liszteletpéldányban részesülnek, 
müiap és más kedvezményekkel együtt.

Az előfizetési pénzek alólirt kiadók harminczad-utcza 3. sz. alatt levő nyom­
dai irodájába bórmenlve küldendők. 92

lleiiísch-testvcrek)
kiadó-tulajdonosok.

Mindenféle
••

Hirdetés. ISKOLAI KÖNYVEK
Jászó város halárában eladóvá tetetik 

36 köblös föld és 12 kaszás rét. A venni- 
szándékozók a feltételek iránt értekez­
hetnek a szepsi postán. 89(3)3

Werter Károly könyvkereskedésében

Termés 
nem képesek 
lókat létreho 
iparos orszá| 
les és nag 
íz iparválla 
közhazának 
oly biztos és 
iparos keze 
mára, mint 
nyai közt 
hazánk nye 
piaczokon, 
szag (Riga, 
lal, holott 
piaczok föu 
javítást ne 
melyek szé 
ourópa áll 
Óhajtandó 
birtokosain 
zépkori ba 
lorrás nem 
hogy nagy 
kik a teve 
zettséget 
mint p. < 
szülötten 
nyúljanak 
üli vállal 
dicsekedh 
miiek fehl 
lak példa 
fontos, I 
mert hisz 
menyein! 
Olmjland 
az iparv 
meg péi 
nálunk s 
zik a ké 
dósét cs

főuteza 342. sz. a. a lerenczesek egyháza mellett kaphatók.
Werfer Károly köyvnynomdája Kassán.

run


